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沉香的文化品格：

从自然灵物到精神象征

中国人对沉香的认知，是一部与自然
对话的历史。早在两汉，沉香就已沿着丝
绸之路“登陆”中原，《西京杂记》中记载汉
武帝“燃沉水之香”祭祀神明。彼时的沉
香，尚带着几分“神性”，人们认为它是沟
通人神的媒介，与“两汉香料格局”里沉香
作为名贵外域香料的记载相契。它与苏
合香等一道，为早期香文化注入了“贵真”
的底色：非沉水者不取，非天然者不重，恰
如古人对“真味”“真情”的追求。

魏晋以降，沉香逐渐褪去“神性”，走
向人文。王羲之与友人在兰亭雅集，案头
炉中或许就有沉香轻烟；谢灵运笔下“越
香薰衣，楚葛升堂”，沉香的清冽与士人追
求的“雅韵”开始相融。到了唐代，随着海
上贸易的兴盛，海南等地的沉香渐被发
掘。《本草拾遗》称其“疗风水毒肿，去恶
气”，既存药用之实，又含净化之喻——中
国人赋予沉香的“和”之品格，在此初显：
它可与龙脑、麝香合为“百和香”，不争不
抢却能调和众香，正如中国人兼容并蓄的
胸怀。

这份品格在宋代臻于成熟。宋代的
文人将沉香从“庙堂”拉至“书斋”，使其
成为精神生活的一部分。苏轼谪居海南
时，曾“与客论香”，认为“香必以沉水为
上”，因其“香清而长，能涤荡尘烦”；黄庭
坚在《香十德》中言“感格鬼神、清净身
心”，沉香的香气不仅带来感官的愉悦，
更是安顿心灵的良方。历代香学著作提
及宋代“合香技术的成熟”，诸多名香如

“宣和贵妃黄氏金香”以沉香为骨，恰是
因其“沉水而不浮，凝香而不散”，暗合宋
人“格物致知”的治学态度和“宁静致远”
的人生追求。

宋四雅中的沉香：

雅集里的文化密码

宋代是中国香文化的“黄金时代”，焚
香、插花、挂画、点茶，焚香为四雅之首。
若说插花见生机、挂画显意境、点茶论功
夫，那焚香——尤其是焚沉香，则是串联
起这一切的“气脉”，它让文人雅集有了

“魂”。宋代的焚香，早已不是简单的“燃
香”，而是一套精妙的“香席”仪式，沉香在
其中扮演着核心角色。据《陈氏香谱》记
载，宋人焚沉香必用“隔火爇（ruò）香”之
法：先将香饼烧至微红，以香灰覆之，再置
隔火板，放上小块沉香。这样能让沉香

“香缓而久，无烟火气”，恰如宋人追求的
“雅淡”。这种细致，绝非刻意雕琢，而是
对“香之真”的尊重：沉香历经百年风雨，
在土中或水中凝结香气，宋人以慢火细
煨，便是以敬畏之心与自然对话。

在文人雅集中，沉香的香气是“无声
的知己”。苏轼与友人在雪夜围炉，“烧沉
香，品佳茗”，写下“且将新火试新茶，诗酒

趁年华”，沉香的暖香消融了仕途失意的
寒凉；李清照与赵明诚“赌书泼茶”，案头
沉香轻飘，为“得之辄喜”的相聚时光添了
几分清韵。《东京梦华录》中记载汴梁“香
药铺席”林立，文人常“自炷沉香”，在香气
中读书、著述。沉香在此已超越香料的范
畴，成为文人精神世界的“守护者”，它让
喧嚣的尘世有了“静下来”的角落，让浮躁
的心灵得以沉淀。

这种以沉香为核心的香席文化，蕴含
着宋人的“和”之智慧。一场香席，从备
香、置炉到品香，需“心手相应”，更需与同
席者“气息相合”。正如《陈氏香谱》所言

“合香贵使众香咸为一体”，沉香作为“主
香”，不压其他香气，却能让龙脑的清、麝
香的醇相得益彰——这恰如宋人追求的

“人我之和”“天人之和”，是中华文化“和
而不同”理念的微观体现。

沉香传入日本：

从香艺到香道的文化嬗变

当沉香的香气向东飘过大海，便开启
了一场跨越千年的文化对话。中国沉香
文化的东传，并非简单的“输出”，而是在
与日本本土文化交融后，孕育出了“香
道”——这一中日文化交流的“活化石”。

沉香传入日本的路径，既有官方的朝
贡贸易，也有民间的商旅往来。古籍中有
多处“遣唐使将香文化带至日本”的相关
记载，而宋代海上贸易更盛，日本僧人、商
人常从明州（今宁波）、泉州带沉香及香具
回国——日本正仓院至今珍藏的“螺钿紫
檀五弦琵琶”旁，仍摆放着唐代风格的沉
香块，足见早期沉香在日本受到珍视。到
了南宋，随着禅宗传入日本，中国的“香
席”仪式也被日本僧人带回国：荣西禅师
来华求法，不仅带回茶种，还将“隔火爇
香”的技法带回；道元禅师在天童寺修行
时，曾与宋代文人共品沉香，感叹“香中有
真意”。

这些从中国带回的沉香与香艺，在日
本逐渐“本土化”。明代时，日本形成了以
沉香为核心的香道雏形：贵族与武士将品
香作为修身之术，通过分辨沉香的产地、

香气，锤炼“专注”与“沉静”的品格。不同
于中国文人“随性而焚”的雅趣，日本香道
更注重“仪轨”——从香具的摆放、品香的
顺序，到言行举止，都有严格规范。这既
源于对中国香席的继承，也融入了日本的
侘寂美学：如“御家流”香道讲究庄重典
雅，多用大块沉香，体现对中国唐宋贵族
香文化的追慕；“志野流”香道则偏爱小块
沉香，在“简约”中见“真味”，暗合宋人“贫
而雅”的风骨。

值得注意的是，日本香道始终未脱离
“沉香”这一核心。日本江户时代的《香道
全书》记载，当时最珍贵的沉香被称为“兰
奢待”，相传唐代从中国传入，这种沉香至
今仍被视为“日本的国宝”——每逢天皇
即位等重大仪式，才会切下小块使用，并
贴上写着缘由的字条。日本香道中的闻
香环节，强调“闭目静品”，与宋代文人“焚
香以静心”的初衷一脉相承，只是将宋人
的“雅趣”升华为了“修行”。

“使者”沉香：

跨越时空的文化纽带

从中国文人案头的沉香炉，到日本茶
室的香道席，沉香承载的不仅是一缕香
气，更是一种文化精神。它在中国，是

“真、雅、和”的象征——真在其“沉水凝
香”的天然本质，雅在其“涤荡尘烦”的精
神价值，和在其“兼容众香”的包容品格；
它传入日本后，成为香道的“魂”，让“静
心、专注、敬畏”的理念融入日本文化，成
为中日文化交流的“见证者”。

如今，当我们在中国的沉香园里看到
匠人采香，在日本的香道馆中见证闻香仪
式，便会明白：沉香文化的生命力，在于它
始终扎根于人文——它不只是自然的馈
赠，更是人类对美好生活、精神丰盈的追
求。这份追求，跨越了国界与时空，让沉
香成为连接过去与未来、中国与世界的文
化纽带。

（作者系沉香产业创新联盟副秘书
长、海南省民间文艺家协会沉香专业委员
会和海南省乡村振兴促进会沉香专业委
员会主任）
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沉香自踏入中
华文明的长河，便不
再是单纯的自然之
物——它从南荒密
林的“木中君子”，渐
成文人案头的“精神
挚友”，更化作跨越
山海的“文化信使”；
在宋人的雅席上沉
淀为精神符号，又随
海风东渡，在日本孕
育出香道的独特风
姿。这份“沉水而
香”的特质，恰如中
华文化的品格：内敛
深沉，却有穿透时空
的力量。

古人焚香图。

香道用具。
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北京故宫博物院收藏的莲头香。

日本国宝沉香“兰奢待”。


